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     UIT  DROË  GROND 
 

         'n Kersdrama vir die radio geskryf 
                                 deur  
                    JOEY VAN NIEKERK 

 
                                RSG Radioteater: 25 Desember 2006 
 
 
• ‘n Radiodrama, maar kan maklik op die verhoog aangebied word,  
   alhoewel  ‘n paar dekorveranderings nodig is. Afsonderlike toneeltjies kan 
   as kort toneeltjies aangebied word. Vgl. bv. veral Tonele 2 en 9. Ook geskik as 
   Leesteater met besprekings daarna. 
 
• Minder memoriseerwerk, want 10 toneeltjies word afsonderlik deur 16 akteurs  
  geoefen en aan einde saamgevoeg.  
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ROLVERDELING:             AKTEURS 
Manlike rolle:   
Matteus: Apostel en evangelieskrywer (Bejaard)    Johan v.d. Merwe 
Lukas     Evangelieskrywer (Bejaard)                      Don Lamprecht 
Juda       Stamvaders van Israel (50 jr)                    Cobus Visser 
Asaf        Juda se vriend (50 jr)                                 Lieb Bester 
Jabal  Selfaangestelde "regter" oor almal           Melt Sieberhage 
Gersom    Israelitiese verspieder (Jongman)            Henk Hugo 
Pleti          Kanaänitiese soldaat (25-30 jaar)            Hans Strydom 
Natan               Profeet  (Bejaard)                                     Neels Coetzee  
Josef                Maria se verloofde (30 jaar)                      Pedro Camara 
Vrouerolle: 
Tamar       Kanaänitiese vrou (22-27 jaar)         Sulette Thompson 
Ragab       Kanaänitiese prostituut  (30 jaar)              Elma Potgieter 
Rut            Jong, Moabitiese vrou  (20 jaar)                Matilda le Roux 
Naomi        Israelitiese weduwee (40-45 jaar)              Gigi Strydom 
Batseba     Vrou van koning Dawid (± 50-55 jaar)        Annelize Bosch 
Maria                Moeder van Jesus as jongmeisie (16 jr.)   Bertha le Roux-Wahl 
 
Temalied:  Die Magnificat (lofsang van Maria) verkieslik in Afrikaans gesing. 
Dwarsdeur die drama word net kort stukkies sag op die agtergrond gehoor (soos 
aangedui op die teks). Dit geskied wanneer een van die karakters woorde of 
gedagtes uit die Bybelteks van die lofsang van Maria gebruik. Aan die einde is die 
Magnificat die slotlied. 
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TONEEL 1:  ‘N VERTREK IN DIE APOSTEL MATTEUS SE EENVOUDIGE 

BYBELHUISIE. VROLIKE GETJIRP VAN VOËLTJIES HOORBAAR. 

MATTEUS: Ah! Ek sien my gas is wakker. Goeiemôre,  Lukas.  Het jy darem  

  'n rustige nag gehad? 

2 LUKAS: Rustig, ja, maar die stukkie daarvan wat oor was nadat ons  

twee gaan slaap het, was te kort vir my om aan die slaap te  

raak. My kop was ook vol gedagtes. 

3 MATTEUS: Soos wat?   

4 LUKAS: Hoe gelukkig dit is dat ek by jou uitgekom het voordat ek my  

  evangelie oor Jesus Christus kon klaarskryf. Jy het my van  

  kosbare inligting voorsien. Dankie, my vriend. Maar die ding wat  

  my eintlik uit die slaap gehou het, is die geslagregister van  

  Jesus Christus wat in jou evangelie voorkom. 

5 MATTEUS: Wat?  Die stamboom van Christus is nou die heel laaste  

  onderwerp wat ek sou kon dink wat jou uit die slaap sou  

  hou.  Wat pla jou?   

6 LUKAS: Die name van die vroue wat jy in daardie geslagslys opgeneem  

  het. 

7 MATTEUS: O, die vroue.  Ja, ek weet dis ongehoord om vroue in 'n  

  geslagregister in te skryf, maar hierdie vroue het hulle as't  

ware aan my opgedring terwyl geskryf het. Ek glo dat dit die 

Gees van God is wat my so gelei het. 

8 LUKAS: Matteus, dis nie net die feit dat jy die name van vroue in jou lys  

  van voorouers van Jesus ingeskryf het, wat my verbaas het nie,  

  maar jou keuse het my absoluut verstom. 
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1 MATTEUS: Hoe so?  Ek sou dink dat, in die lig van die boodskap wat  

my evangelie oordra, dit die logiese keuse sou wees. 

2 LUKAS: Nee. Ek verstaan jou keuse glad nie. Jy het gister gesê jy skryf 

jou evangelie hoofsaaklik vir die Jode.  Jy wil hulle vertel van die 

koninkryk van God.  

3 MATTEUS: Ja. Veral wil ek die JODE oortuig dat die Jesus wat hulle 

gekruisig het, die Christus is, die Messias op wie hulle al eeue 

lank wag.  En God se koninkryksdeure staan oop vir mense van 

alle nasies – nie net vir die Jode nie. En ALMAL is in sy 

koninkryk welkom – ook tollenaars en sondaars.  

4 LUKAS: Maar as jy hoofsaaklik vir die Jode skryf,  Waarom sluit jy dan 

nie vir Sara, die vrou van Abraham in jou stamboom in nie?  Jou 

geslagsregister begin tog by Abraham, stamvader van die 

Joodse volk.  En is die geboorte van Isak uit 'n onvrugbare ou 

vrou van 91 jaar dan nie merkwaardig genoeg dat sy genoem 

moét word nie?   

5 MATTEUS: Ek het Sara ernstig oorweeg. Sy is nie verniet Sara genoem nie 

– vorstin en stammoeder van die volk Israel. En die geboorte 

van Isak was 'n wonderwerk wat nie geïgnoreer kan word nie..  

6 LUKAS: Nouja, waarom kies jy iemand so onbeduidend soos TAMAR? 

G'n mens weet wie sy was nie. Wat was so wonderlik aan haar?   

7 MATTEUS: Daar was niks wonderliks aan haar nie. Inteendeel: Tamar was 

die  skoondogter van Juda, die vierde seun van Vader Jakob se 

nie-geliefde vrou, Lea.  En Tamar was nie 'n Israeliet nie, maar 

'n vrou uit die heidendom – 'n Kanaäniet!   
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1 LUKAS: Wil jy glo!  En jy kies – uit al die voortreflike Israelitiese vroue 

wat deur die eeue geleef het vir Tamar, die Kanaäniet om te 

verewig in jou stamboom van Christus.  Ek begryp nie hoe jou 

kop werk nie, Matteus. 

2 MATTEUS: Ek het jou gesê dat EK nie vir Tamar of die ander vroue gekies 

het nie. Hulle het self uit die newels van vergetelheid na vore 

getree terwyl ek met hierdie takie besig was. En weet jy wat?  

Vier van die vyf vrouename wat ek in my lys opgeneem het, was 

vroue uit die heidendom.   

3 LUKAS: (NADENKEND) Interessant.  Werklik interessant.  

4 MATTEUS: Ja, Tamar was 'n Kanaäniet, so ook Ragab die prostituut van 

Jerigo.  Rut was 'n Moabiet en Batseba, die vrou van Uria was 'n  

Hetiet.  Net Maria, die moeder van Jesus, was 'n Israeliet. 

5 LUKAS: Nou waarom dan juis hierdie vroue?   

6 MATTEUS: Kom ons begin by die verhaal van Tamar.  Ek dink jy wat soveel 

deernis het vir die miskende en mishandelde vrou in ons 

samelewing,  sal hierdie verhaal nogal waardeer. 

TONEEL 2:  SY STEM KRUISDOOF MET DIE WOELIGE DAGGELUIDE IN  

'N BYBELSE STADSPOORT (Kameel- en donkiedrywers wat  

roep, mense wat praat, geklap van donkiepote op  

poortplaveisel, ens. Die geluide word net sagter as hulle praat.)  

7 ASAF: Juda, my vriend, dis goed om jou weer hier in die poort te sien  

  sit. Nadat jou skoondogter, Tamar, terug is na haar ouers toe,  

  en jou vrou,  Bat-Sua, later dood is, was jy vir lank baie stil. 

8 JUDA:  (SUG) Ja, dit was maar 'n moeilike tyd. 
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1 ASAF: Ons het jou hier in die poort gemis – jou goeie geselskap, en  

  veral jou wyse regspraak. 

2 JUDA: Asaf, vir 'n man met sewe seuns en drie dogters, soos jy, is  

dit seker moeilik om te verstaan wat deur die gedagtes van 'n  

man gaan wat met drie seuns geseën was en nou geen seun of  

kleinseun meer het nie. (SUG SWAAR)  Geen vrou nie en geen 

manlike nageslag nie. My naam en my geslag gaan hier 

doodloop.   

3 ASAF: Daar's dinge omtrent julle familie-opset wat ek nie mooi verstaan  

nie, Juda. Jy praat nooit daaroor nie. Hoe het dinge dan so 

skeef geloop? 

4 JUDA: My oudste, Er, het  kinderloos gesterf. Toe moes Onan, sy  

broer, by sy weduwee, Tamar, deur die swaershuwelik 'n kind  

verwek om Er se naam in stand te hou, maar ook hy is 

kinderloos dood. (OORGANG. MET KLEM)  Daar rus 'n vloek op 

daardie vrou, Asaf. God het haar beslis vervloek. Sy het die 

slegste in my twee seuns na vore gebring. Altwee het hulle sleg 

gedra en haar ook sleg behandel. Dis waarom God hulle sonder 

'n nageslag laat sterf het.  

5 ASAF: Sy was darem baie mooi, Juda.  Haar naam pas by haar: Tamar  

 – slank soos 'n palmboom.  

6. JUDA:       Mooi van buite, ja, maar verrot van binne. 

7  ASAF: Die probleem lê dalk by haar herkoms.  

8  JUDA:        Wat bedoel jy? 
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1  ASAF: Jou oudste moes nooit met 'n Kanaäniet getrou het nie, al was 

sy ook hoe begeerlik. Daar is tog ander voortreflike jongmeisies 

in Israel met wie hy kon getrou het. Waarom gaan kies hy toe 'n 

afgodsdienaar as lewensmaat? 

2 JUDA: Het jy vergeet dat my eie Bat-Sua ook 'n Kanaänitiese meisie 

was.  Er het maar net sy pa se voorbeeld gevolg. (OORGANG) 

Maar daar is tog 'n verskil: Bat-Sua het die God van my vaders 

as haar eie aanvaar en vir my drie seuns in die wêreld gebring. 

Die vloek van God het nie op haar gerus nie.  Met Tamar was dit 

'n ander saak. Sy het nou wel nie haar afgode bly aanbid nie, 

maar dis duidelik dat God se seën nie op haar gerus het nie. 

Waarom anders het my seuns so ontaard en haar mishandel? 

Hulle is nie so grootgemaak nie. En waarom anders kon sy geen 

kind in die wêreld bring nie?  (SUG SWAAR): Sela is ook al 

twee jaar lank Kind van die Wet. Hy is groot genoeg om Tamar 

as vrou te neem, maar ek gaan beslis nie toelaat dat hy ook met 

Tamar, die onvrugbare, trou net om sy broer se naam in stand 

te probeer hou nie.  

3 ASAF: Weet sy dit? Of sit sy dalk nog steeds by haar heidense familie 

en wag om ook met Sela te trou?   

4 JUDA: Na Bat-Sua se dood het ek vir Tamar laat weet dat sy vry is  

om met een van haar eie volk te trou. Vir Sela sal sy nie kry nie! 

5 ASAF: Maar waarom trou JY nie weer nie?  Bat-Sua is al byna twee  

  jaar dood. Die routyd is lankal verby, my vriend.  
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1 JUDA: Ek het al in daardie rigting begin dink.  (POUSE) 'n Paar  

  maande gelede het ek na Timna gegaan om my kleinvee te laat  

  skeer.  Ek het daar 'n vrou ontmoet wat … wat my weer … pure  

  man laat voel het.  Toe het ek besef dat die mens nie gemaak is  

  om alleen te bly nie.  Ek dink ook ek moet maar weer trou en  

  self vir 'n nageslag sorg. 

2 ASAF: (TERGEND)  Ek is bevrees jy sal eers jou kierie moet bêre 

terwyl jy op soek is na 'n jong vrou wat nog kinders in die wêreld 

kan bring.  (OORGANG) Van jou kierie gepraat: Wat het van 

daardie mooi kierie van jou geword wat Gira vir jou gemaak het? 

Hoekom sukkel jy met hierdie krom stok? En wat het van jou 

seëlring geword wat altyd aan 'n ketting om jou nek hang? Ek 

het jou nog nooit daarsonder gesien nie. 

3 JUDA:  (KUG ONGEMAKLIK): Man, ek het die goed verlê toe ek in 

Timna … rondgekuier het. Om die waarheid te sê, ek het dit by 

die vrou vergeet van wie ek jou netnou vertel het.  

4 ASAF: Nou hoekom het jy dit nie laat haal nie? 

5 JUDA: Ek het Gira gestuur om haar op te soek en my kierie en seëlring 

terug te bring, maar hy kon haar nêrens vind nie. Die ergste van 

alles is dat ek nie eers die vrou se naam geken het nie. En ek 

kon haar ook nie beskryf nie, want sy was al die tyd wat ons … 

gesels … het, gesluierd. Maar ek het die aand lekker (KUG 

ONGEMAKLIK) e.e.e  ge …kuier.  En sy was baie vriendelik.   

6 ASAF: Miskien ook maar goed dat jy die vrou nie weer kon opspoor nie.  

Dalk moet jy hierdie keer met 'n Israelitiese vrou trou. Hierdie …  
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1 JUDA: (ONDERBREEK HOM) Wat … kyk daar. Wat gaan daar aan? 

 GELUID VAN VOETSTAPPE EN STEMME VAN   

OPGEWONDE MENSE WAT NADERKOM. 

2 ASAF: Kyk hoe hardhandig sleep hulle daardie  vrou hierheen?   

3 JUDA: Wie sou dit wees?  (KORT POUSE) 

4 ASAF: Juda, daardie slanke vrou met die lang, donker hare lyk vir my  

alte bekend.  (POUSE) Is dit nie dalk Tamar nie? 

5 JUDA: Wat?  Tamar?  (POUSE)  Ja.  Ja, sowaar. Dit lyk my dis sy. 

DIE  LAWAAI  IS  NOU  BY  HULLE. 

6 JABAL: (SKREEU HARD BO DIE GERAAS UIT): Stil, mense. Stil. Hier  

is die man wat ons soek. Sommer in die stadspoort. Reg om 

regspraak te gee. Stilte, asseblief.  Stilte mense!   

DIE  LAWAAI  BEDAAR. 

7 JABAL: Vader Juda, skoonpa van Tamar, die Kanaäniet. Ons bring voor  

jou, Tamar, die vrou wat met twee van jou seuns getroud was. 

Hoe lank is jou seuns al dood?  

8 JUDA: Er is al sewe jaar dood, en Onan vier. 

9 JABAL: Het jy hierdie vrou daarna in 'n swaershuwelik aan jou derde  

seun, Sela gegee? 

10 JUDA: Nooit!  Oor my dooie liggaam sal hierdie vervloekte vrou nog 'n  

seun van my kinderloos laat sterf!   

11 JABAL: Het sy dit geweet? 

12 JUDA: Ja. Ek het vir haar laat weet dat sy vry is om met iemand van  

haar eie volk te trou, maar sy het nog nie weer getrou nie. 

13 JABAL: Nou hoe verklaar jy dit dan dat hierdie vrou swanger is?  
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EFFENSE  BEROERING ONDER DIE MENSE. JUDA EN ASAF 

TREK HULLE ASEMS HOORBAAR IN. 

1 JUDA (GESKOK): Wat!  Swanger? (POUSE, VERWONDERD) Al die jare  

onvrugbaar en vervloek. En nou swanger? Hoe … hoe is dit 

moontlik? (OORGANG. STRENG AAN TAMAR): Het jy intussen 

weer getrou, Tamar? 

2 TAMAR: (IN 'N DUIDELIKE STEM): Nee, Vader van Er en Onan.  Ek het 

nie weer getrou nie. Ek het gewag dat Sela moet volvoer wat die 

God van Abraham nie vir sy broers bestem het nie: 'n nageslag 

wat die naam van Juda in stand moet hou. 

3 JABAL: Godslastering. Dis wat dit is. Hoe durf sy die Naam van die 

Heilige God oor haar goddelose lippe laat kom? 

4 'N STEM UIT DIE TOESKOUERS SKREEU: Prostituut in die tempel van 

Asterot!  Dis seker wat sy was!  En nou dra sy die vrug van haar 

hoerery in haar skoot!  Stenig haar! 

5  NOG STEMME  ROEP: Ja, stenig haar! 

6 JABAL:  (BULDEREND)  Stilte!  Wie is julle om te oordeel?  Laat Juda  

  die regter wees. Laat hom oordeel. 

DIE OMSTANDERS RAAK STIL. 

7 JUDA: (AFGEMETE) In Israel kan daar net een uitspraak wees:  Stenig  

haar. En verbrand haar! So 'n vrou het nie die reg om te lewe 

nie! 

WEER 'N LIGTE BEROERING ONDER DIE  OMSTANDERS. 

8 ASAF: (BULDER): Wag!  Wag mense. Kyk daar!   

DIT WORD STIL. 
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1 ASAF: (VERVOLG): Wat haal sy daar onder haar bokleed uit?  

  (POUSE)  'n Ketting … en 'n … kierie!    

AFWAGTENDE STILTE. 

2 ASAF:  (VERVOLG) Tamar, is daar dalk iets wat jy vir ons wil sê? 

3 TAMAR: (HELDER EN DUIDELIK) Die man aan wie hierdie seëlring en  

ketting behoort en wat die eienaar van hierdie kierie is, is die 

vader van my ongebore kind.  

('N KORT, LIGTE BEROERING. AS JUDA BEGIN PRAAT 

WORD HULLE STIL) 

4 JUDA: (SKOR, STOTTEREND)  Dis … dis MYNE.  Ek … EK is die 

skuldige!  (POUSE) Tamar is onskuldig. Ek moes my seun, 

Sela, aan haar as man gegee het, maar ek het nie. Ek het my 

woord aan haar verbreek en haar weggestuur. Ek het die 

tradisie in Israel verbreek en haar as 'n vervloekte veroordeel. 

Sy, 'n vrou uit die onbesnedenes, het die tradisie en die wette 

van Israel  in stand probeer hou.  

5 JABAL: Ons verstaan nie. Hoe?  Waar?  (POUSE)   

6 JUDA: (SKOR, SKAAM EN SOMS BEWOë.) Toe ek na die 

skaapskeerdery van Timna af teruggekeer het, het ek haar by 

die poort van Enajim langs die Timnapad sien sit. Sy het 'n … 

sluier oor haar gesig gehad en ek het haar vir 'n prostituut 

aangesien. Sy het saamgespeel en gevra wat ek haar sal 

betaal. Ek het gesê dat ek vir haar 'n boklam uit my kudde sal 

stuur. Toe vra sy 'n pand. Ek het my kierie en seëlring as pand 

gegee. 
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1 JABAL: (SAG, TERSYDE) Wat 'n dwaas.    

2 JUDA: Toe ek later my vriend, Gira, met die boklam stuur, was sy 

skoonveld en niemand het iets geweet van die … die prostituut 

wat by die poort van Enajim sit nie.   

3 JABAL: Dan was SY nooit die vervloekte nie? 

4 JUDA: Ek , en ook my twee seuns, is meer skuldig as sy.  

(OORGANG) Ek sal haar in my huis opneem en haar die eer 

gee wat haar toekom…  Ek sal vergoed vir die onreg haar 

aangedoen …. 

TONEEL 3:  KORT MUSIEKBRUG UIT DIE MAGNIFICAT. AS DIE MUSIEK  

  SAGTER WORD, BEGIN LUKAS REEDS PRAAT.)  

5 LUKAS: Wat 'n merkwaardige verhaal. God verhoog dié wat verneder  

  word en bring die skynheiliges tot 'n val.  

6 MATTEUS: Weet jy wat vir my die wonderlikste van hierdie gebeure is?  

  Toe Tamar later geboorte skenk, het God haar dubbel geseën – 

 met 'n tweeling, Peres en Serag. En uit Peres se nageslag is  

Jesus later gebore.  

7 LUKAS Matteus, weet jy wat? Eintlik moes ek Tamar ook in my 

geslagsregister opgeneem het.  

8 MATTEUS: Hoe so? 

9 LUKAS: Dis vir my wonderlik dat juis so 'n verguisde en miskende 

heidenvrou deur God gekies is om 'n voorsaat van Christus te 

wees. Ek lê in my evangelie juis klem op die vrou, en die liefde 

van Christus vir die verstotenes en ellendiges en verworpenes. 



 

 

13 

1 MATTEUS: Meer nog, Lukas. God openbaar so ook dat Israel nie moet dink 

dat, omdat hulle kinders van Abraham is, hulle plek in God se 

koninkryk verseker is nie. Terwyl Hy op aarde was, het Jesus 

hierdie boodskap herhaaldelik deur vele gelykenisse by ons 

tuisgebring. Ek het daardie boodskap ook sterk in my evangelie 

beklemtoon: Jesus het gekom om die heil aan die nasies te 

bring, maar vir hulle wat die Seun verwerp, al is hulle ook God 

se volk, is daar geen plek in God se koninkryk nie.  (POUSE) 

Verstaan jy nou waarom Tamar ingesluit is in Jesus se 

geslagsregister? 

2 LUKAS: Ja. Nou verstaan ek ook waarom RAGAB, die Kanaänitiese 

prostituut van Jerigo ingesluit is?  Haar geval stem ooreen met 

die van Tamar. 

3 MATTEUS: Nie heeltemal nie. Tamar het nie rondgeslaap nie. Ragab wel. 

Ragab se huis was in die stadsmuur ingebou en haar huis was 

so ruim soos haar hart!  Enige 'gas' was welkom, solank hy kon 

betaal. Nee, my vriend, Ragab was 'n heidin, 'n prostituut, 'n 

diepgesonke sondares – iemand wat in die Israelitiese 

samelewing verag en verstoot sou gewees het.  

4 LUKAS: Ja, ek sien. Daar is tog 'n verskil. Tamar het wel 'n onheilige 

metode gebruik, maar haar motief was ten minste suiwer.    

 (GRINNIK) Ek kan nie help om te glimlag nie as ek dink hoedat 

Tamar haar slinkse, onheilige plannetjies haarfyn uitgewerk het 

om haar reg op moederskap op Juda af te dwing – juis op Juda 

wat haar daardie reg ontsê het.  
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1 MATTEUS: (GRINNIK) Die vrou die swakkere vat?  Wie sê. 

(OORGANG) Maar kom ons gesels 'n bietjie oor RAGAB. Weet 

jy ook niks van haar nie? 

2  LUKAS: Net so 'n bietjie. Jy moet onthou ek ken nie julle Jode se 

geskiedenis en heilige geskrifte so goed soos jy nie, al het ek 

die Griekse vertaling daarvan tot my beskikking. Was dit nie vir 

die Septuagint nie, sou ek baie klei getrap het met my navorsing 

–  veral oor die voorgeslagte van Jesus. 

3 MATTEUS: Ragab het in Jerigo, in die Jordaandal, digby die Dooie See, 

gewoon in die tyd toe Israel die land Kanaän binnegekom het. 

4 LUKAS: Ek weet darem dat Josua toe Israel se leier was. 

5 MATTEUS: Ja. Hy het twee manne na Jerigo gestuur om die stad te verken. 

Hulle het by Ragab tuisgegaan. Hierdie heidense vrou se 

beroep, asook die ligging van haar "gastehuis" het haar in 

aanraking gebring met reisende handelaars. By hulle moes sy 

die verhale gehoor het van die  volk wat in aantog was uit die 

woestyn. Sy moes ook so gehoor het van die God van Israel wat 

sy volk soveel lange jare in die woestyn aan die lewe gehou het. 

En toe, die aand nadat hulle  by haar tuisgegaan het, was daar 

weer 'n sagte klop aan haar deur. 

TONEEL 4:  VINNIGE, SAGTE PAAR KLOPPE AAN  'N  DEUR.  'N DEUR   

GAAN OOP.  (TYD en PLEK:  VROEG-AAND IN JERIGO) 

6 RAGAB: O, dis weer julle twee. Ek het nie gedink julle is nog in Jerigo 

nie. Kon julle nie vandag alles sien wat julle wou sien nie?  Maar 

wag,  kom binne.          DEUR TOE. 
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1 GERSOM: Ons het alles gesien, vrou Ragab, maar toe ons netnou  by  die 

poort wou uitgaan, sien ons dat die poort reeds gesluit is en dat 

van die koning se soldate daar wagstaan. Ons dink hulle weet 

van ons. Ons het dadelik skuiling gesoek en versigtig hierheen 

gesluip. 

2 RAGAB: Dit klink nie goed nie. Dan weet hulle dat julle Israelitiese 

verkenners is. Hulle sal ook weet dat julle by my oornag het. 

Hulle sal julle hier kom soek.  

3 GERSOM: (DRINGEND)  U moet ons help, asseblief,  vrou Ragab. 

4 RAGAB: Kom.  Kom saam met my.  Gou.  Dak toe. 

HAASTIGE VOETSTAPPE WAT TRAPPE KLIM  

5 RAGAB: Daar is vlasstoppels wat ek droog op my dak. As die soldate  

  na julle kom soek, moet julle daaronder wegkruip.  Ek het geen  

  ander skuilplek nie.   

6 GERSOM: Baie, dankie, goeie vrou.  Die Almagtige sal u hiervoor seën. 

7 RAGAB: Goeie vrou!  (SY LAG SPOTTEND).  Niemand het my nog ooit   

só genoem nie.  Die mense van Jerigo lag hulle slap as hulle dit  

hoor.  Goeie vrou.  Verbeel jou… 

8 GERSOM: Vir ons is u soos 'n reddende engel van die Here.  Ons God kies 

soms die vreemdste mense en die vreemdste maniere om sy 

doel te dien. Dankie vir u hulp. 

DAAR WORD DOFWEG AAN 'N DEUR GEHAMER EN 'N  

SOLDATESTEM  ROEP VERWEG: 

9 STEM: Maak oop die deur.  Ragab, maak oop! 

10 RAGAB: (SAG, DRINGEND)  Kruip weg. Gou!  Dis die koning se wagte. 
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'N GESKARREL SOOS HULLE ONDER DIE STROOI INKRUIP.  

HAASTIGE VOETSTAPPE SOOS RAGAB WEGBEWEEG.  

WEER KLOPPE, NOU NADER. 'N DEUR WORD OOPGE-

MAAK. 

1 RAGAB: O Pleti, dis jy?  (SY LAG SKALKS, UITLOKKEND).  

Jy was lanklaas hier. (MANSSTEMME WAT SPOTTEND LAG).   

(OORGANG. SAAKLIK) Maar dit lyk my jou besoek is hierdie 

keer amptelik. Wat kan ek vir julle doen? 

2 PLETI: (BARS) Waar is daardie twee woestynrotte wat die mense 

vanoggend uit jou huis sien kom het?  Ons soek hulle. 

3 RAGAB: Jammer, Pleti. Ek kan julle nie help nie. Hier wás twee mans,  

maar vroeër vandag het hulle hul goed kom haal en vertrek net 

voordat die stadspoort gesluit is.  Waarom soek julle hulle? 

4 PLETI: Hulle is spioene, vroumens.  Hulle is deel van daardie barbaarse  

woestynvolk wat nou by Sittem kamp opgeslaan het. Hulle wil 

ons land inneem. Hoe kan jy vir sulke mense herberg gee? 

5 RAGAB:     Ek gee herberg aan almal wat geld het om te betaal, Pleti. Jy  

  weet dit tog. Ek kan tog nie vir elke gas vra: "Haai, is jy dalk 

  'n spioen?" nie.  Ek het hulle vir reisigers aangesien. Hulle  

  het net geëet en geslaap. (WRANG) Nie eers vir 'n ekstra ou  

  gunsie gevra nie. Nie juis betalende gaste nie.  As al my gaste  

  só was, sou ek nooit kon oorleef nie. 

6 PLETI: Jy sou rojaal kon leef as dit nie vir jou hele lamsakkige familie 

was wat jy ook nog aan die lewe moet hou nie.  
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1 RAGAB: (VERONTWAARDIG) Hulle is nie lamsakkig nie, Pleti. As Pa  

  nie in die oorlog teen die Moabiete sy arms verloor het nie en as  

  Sattu nie blind geword het toe 'n vrou 'n vuurpot met kokende  

  olie in sy gesig gegooi het in die Amoritiese oorlog nie, sou hulle  

  goed  sonder my klaargekom het.   

2 PLETI: Ek sê weer: Hulle is almal 'n klomp lamsakke. Ry op jou rug.  

3 RAGAB: 'n Mens se familie is jou familie. Jy laat hulle nie in die steek nie. 

4 PLETI: Ek kan nie met jou staan en klets nie, hoertjie met die ruim  

hart. Die twee woestynsrotte kan nie ver weg wees as hulle net 

voor die poort gesluit het, vertrek het nie. Ons sal hulle moet 

agternasit. Die koning wil uitvind wat hierdie wilde, 

aanswermende plaag van die woestyn in die mou voer.  

(TERSYDE, SAGTER)  Sien jou later.  (HARD AAN DIE 

SOLDATE)  Agtervolg hulle. Ons sal hulle moet kry voordat 

hulle die Jordaandriwwe oorsteek. Ek het swaar donderwolke in 

die noorde gesien. As die Jordaan afkom, sal ons nie deur die 

rivier kan kom nie. 

SOLDATE BEWEEG WEG.  DEUR KLAP TOE. VOETSTAPPE     

SOOS RAGAB  HAASTIG MET TRAPPE OPKLIM 

5 RAGAB: Hulle is weg.  Kom uit.  Ons het min tyd. Pleti gaan terugkom. 

Dalk nog vannag. Hulle gaan julle by die Jordaandriwwe voorlê. 

Kies 'n ander pad terug na julle kamp. 

6 GERSOM: Daar is geen driwwe wat oop is nie, goeie vrou. Die Jordaan is 

reeds in volle vloed. Dit moes hoër op hard gereën het. Ons 

weet nie hoe die hele volk oor die bruisende rivier gaan kom nie. 
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1 RAGAB: Julle God sal sorg. Hy het tog die waters van die Rietsee voor 

julle laat wegdroog en die Egiptenare wat julle agternagesit het, 

laat verdrink.  En Hy het julle vir jare in die woestyn versorg  met 

brood en vleis uit die hemel.  Nee wat. Hy sal sorg. 

2 GERSOM: (VERWONDERD) Hoe weet u van al hierdie dinge? 

3 RAGAB: Rondtrekkend handelaars van oral af gaan gedurig hier by my 

tuis. Ek het alles by hulle gehoor. Van my gaste het ook vir my 

vertel wat julle met Sihon en Og, die twee konings van die 

Amoriete oorkant die Jordaan, gedoen het.  Die inwoners van 

Jerigo bewe van vrees vir julle.  Ook my hart verstyf van angs as 

ek aan julle God se krag dink.  Nie eers die donder en vuurpyle 

van Baäl wat op die stormwolke ry, sal ons teen julle kan 

beskerm nie. 

4 GERSOM: U het ons goed behandel, Vrou Ragab.  Hoe kan ons u beloon?  

5 RAGAB: Lê 'n eed voor julle magtige God af dat julle my familie goed sal 

behandel as julle ons stad inneem. Belowe my dat julle my pa 

en ma en broers en susters en almal wat by hulle hoort, se 

lewens sal spaar. 

6 GERSOM: Ons staan met ons eie lewens vir julle s'n in. As die Here self nie   

  hierdie oninneembare stad met sy dubbele stadsmure vol smal  

skietgate, standhoudende fontein binne die mure en silo's vol 

koring vir ons inneem nie, sal ons dit uit eie krag nie regkry nie.  

7 RAGAB: (MET KLEM): Ek wéét julle God gaan hierdie land en hierdie  

stad in julle hande gee.  Baäl en Asjera sal nie teen Hom kan 

standhou nie. Daarom pleit ek ook vir my familie se lewens. 
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1 GERSOM: Wees gerus. Ons sal ons belofte hou. 

  NAGGELUIDE WORD HOORBAAR. 

2 RAGAB: Julle sal moet gaan. Dis nou donker genoeg. As die maan 

netnou opkom, sal die wagte op die mure sien as ek julle deur 

die venster in die muur laat afsak. Kom.  Hier is 'n sterk tou. Ons 

sal dit aan daardie stutpaal moet vasmaak. Ek sal julle gewig nie 

kan hou nie. 

3 GERSOM: Wanneer ons die stad aanval, moet jy hierdie rooi tou waarmee 

jy ons laat afsak, weer by hierdie selfde venster laat uithang. Jy  

moet ook almal wie se lewens gespaar moet bly, by jou in jou 

huis laat kom. Wie hierdie huis verlaat, sal verantwoordelik wees 

vir sy eie dood. 

'N DEEL VAN DIE MAGNIFICAT SPEEL SAGGIES OP DIE 

AGTERGROND TERWYL RAGAB PRAAT.  

4 RAGAB: Dankie, o dankie tog!   
Loof die Here! Hy wat magtig is, het groot dinge aan my gedoen  
Hy het julle  na my nederig huisie toe gestuur 
en 'n sondares soos ek gebruik om sy volk te help. 
Van nou af is Hy ook my God! Ek sal Hom loof.  
Solank ek lewe sal ek Hom prys … Heilig is sy Naam! 

TONEEL 5:   KRUISDOOF MET STEM VAN LUKAS. 

5 LUKAS: Matteus, my vriend. Ek sien nou waarom ook Ragab in jou 

geslagslys opgeneem moes word. Sy moes eeue gelede reeds 

verkondig het dat geen sondaar so diep val dat hy of sy nie deur 

God gered en gebruik kan word nie. 
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1 MATTEUS: (PEINSEND) Ja,  Dit is God wat hierdie diepgesonke sondares 

uit die geslag van Kanaän, seun van Gam, geroep het en geloof 

in haar hart gewek het… Genade, alles net genade dat juis sy 

ook by die heilige linie ingesluit is. 

2 LUKAS: Was dit ook met RUT, die derde vrou in jou geslagslys, die 

geval? Jy sê sy was 'n Moabiet? 

3 MATTEUS: Ja. Haar mense was aanbidders van Baäl Peor. 

4 LUKAS: Hoe so? Ek dog die Moabiete was die nageslag van Lot, 

Abraham se broerskind. Het hulle dan nie ook die God van 

Abraham aanbid nie? 

5 MATTEUS: Nee. Die Moabiete was lankal nie meer aanbidders van die God 

van Abraham nie. Die Moabiete en Ammoniete was die 

nageslag van Lot se twee dogters. Na die verwoesting van 

Sodom an Gomorra het Lot met sy twee dogters na die berge 

gevlug en in die gebergtes bokant Soar in 'n spelonk gaan 

woon. Die Jordaanstreek was woes en leeg en Lot se dogters 

het besef dat hulle kanse op 'n huwelik en kinders van hulle eie 

baie skraal is.   

6 LUKAS: Waar het die twee meisies toe mans gekry?    

7 MATTEUS: Dis nie 'n mooi storie nie. (POUSE) Hulle het Lot dronk gemaak 

en elkeen van hulle het deur bloedskande 'n seun in die wêreld 

gebring. Die een se naam was Moab, die voorvader van die 

Moabiete, en die ander een wat Ben Ammi, die voorvader van 

die Ammoniete. 

8 LUKAS: Maar wanneer het hulle begin om afgode te aanbid? 
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1 MATTEUS:  Dalk in die tyd toe die nageslag van Jakob in Egipte was, want  

  tydens die intog het, het die Moabiete en Ammoniete reeds die  

  Baäls en die  Astartes, die vrugbaarheidsgode van die  

  Kanaäniete,  aanbid.  En toe Israel tydens die intog in Kanaän  

  deur hulle gebied wou trek, het die konings van Moab en  

  Ammon saamgespan om die intog te verhoed. Moabitiese vroue  

  het  Israelitiese mans ook verlei om afgodsoffers aan Baäl-Peor  

  te bring. Na daardie gebeure is geen Moabiet of Ammoniet ooit  

  weer toegelaat om in die vergadering van die Here te kom nie,  

  al was hulle Lot se nageslag. 

2 LUKAS: Ek sien. Vir julle was hulle dus uitgeworpenes, heidene met wie 

aanbidders van die God van Israel nie mag assosieer nie. 

3 MATTEUS: Ja. Maar toe 'n ernstige droogte in die rigterstyd tot 

hongersnood en ellende in Israel gelei het, het Elimelek, 'n 

Israeliet in Betlehem, met sy vrou, Naomi, en hulle seuns, na die 

vrugbare platorand in Moab getrek. Gelukkig was daar op 

daardie stadium geen vyandskap tussen die suidelike stamme 

van Israel en die Moabiete nie. Elimelek-hulle het tien jaar daar 

gebly. Die twee seuns het met twee Moabitiese meisies, Orpa 

en Rut, getrou, maar nie een van hulle het kinders gehad nie. 

Toe sterf al drie die mans.  Naomi het besluit om terug te trek na 

Betlehem in Juda toe. Rut het saam met haar teruggekom.  

4 LUKAS: Naomi moes 'n merkwaardige skoonmoeder gewees het as haar 

kinderlose skoondogter uit 'n vreemde kultuur haar so lief kon 

kry dat sy haar blindelings na 'n vreemde land gevolg het. 
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1 MATTEUS: Eintlik was Noami op daardie stadium 'n baie moeilike en 

verbitterde ou vrou wat God die skuld vir al hulle ellendes gegee 

het. Vir die vroue van Betlehem het sy gesê: "Moenie my meer 

Naomi, die lieflike, noem nie. Noem my Mara, want die 

Almagtige het my lewe bitter gemaak. Hy het my lewe wat 

vroeër vol was, leeg gemaak. Die Here, het teen my gedraai, die 

Almagtige het 'n ramp oor my gebring. In haar verbittering het sy 

God die skuld gegee vir alles wat verkeerd geloop het. Dit was 

asof sy wou sê: "God het ons in ellende gedompel. Hy moet ons 

weer daaruit kry!  

2 LUKAS: Dit moes vir Rut moeilik gewees het om met so 'n verbitterde ou 

vrou saam te leef. 

3 MATTEUS: Ja. Tog het Rut haar skoonma nie in die steek gelaat nie. 

4 LUKAS: (PEINSEND) Interessant hoe mense verskillend op rampe en 

ellendes reageer. Naomi beskuldig God vir alles en gee haar oor 

aan verbittering en selfbejammering.  

5 MATTEUS: Gelukkig het Rut nie ook in sak en as op hulp sit en wag nie. Sy 

het die enigste ding gedoen wat 'n vrou wat in armoede verval 

het, destyds kon doen om aan die lewe te bly: sy het lande toe 

gegaan en are gaan optel wat die graansnyers laat val het.  

Die Here het dit beskik dat sy op Boas, 'n familielid van 

Elimelek, se grond beland het. Boas het haar raakgesien, 

opdrag gegee dat hulle vir haar ekstra are moes laat val en dat 

hulle haar nie moes lastig val nie. Die middag het hy selfs sy 

middagete met haar gedeel. 
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1 LUKAS: A..ha. Dit klink vir my na 'n geval van "liefde met die eerste 

oogopslag."  'n Gelukkige einde dus. 

2 MATTEUS: Nee. So eenvoudig was dit nie. Toe Naomi hoor wat die dag 

gebeur het, het sy skielik lewe gekry. Mara het weer Naomi 

geword. Soos Tamar vroeër, het sy dadelik listig haar eie 

plannetjies gemaak en met Rut saamgespan om Boas vir Rut 

aangekeer te kry. (GRINNIK) Daar's niemand so vindingryk soos 

'n vrou as sy eers 'n prooi in die oog het nie. 

3 LUKAS: Nou het jy my nuuskierig.  

4 MATTEUS: Toe Naomi hoor hoe goed Boas Rut behandel het, en sy besef 

dat Boas een van die lossers in hulle familie was, het sy skielik 

die hand van die Here hierin gesien. Maar ek dink nie haar 

vertroue op God was heeltemal sterk genoeg nie, want sy het 

dadelik 'n handjie bygesit  om te help. 

TONEEL 6:   KORT MUSIEKBRUG.  DOOF IN OP VROEG-AAND GELUIDE. 

5 NAOMI: (OPGEWONDE): Rut, dis wonderlik om te hoor hoe goed Boas 

vir jou was.  Boas is familie van ons. Hy is een van ons lossers. 

6 RUT:  Wat is 'n losser, moeder Naomi? 

7 NAOMI: Die Wette van Moses bepaal dat lede van 'n groter familiegroep 

mekaar moet help en beskerm. As iemand in die familie verarm, 

moet een van die lossers ingryp sodat die arme nie sy grond 

verloor, van honger sterf of dalk as slaaf verkoop word nie.  

8 RUT: Maar dan moet u na Boas toe gaan en hom vra om as ons 

losser op te tree, Moeder Naomi.  
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1 NAOMI: Ek het 'n baie beter plan, my kind. My seuns het albei sonder 

kinders gesterf. Jy, die weduwee, is geregtig op 'n 

swaershuwelik. Maar daar is nie 'n swaer wat met jou kan trou 

om so 'n nageslag vir my en Elimelek te verseker nie.  

2 RUT: Nouja, as dit nie kan nie, kan dit nie. 

3 NAOMI: Nee, my kind. As ons Boas sover kan kry om nie alleen as ons 

losser op te tree nie, maar om, as nabye familielid, ook nog 'n 

swaershuwelik met jou aan te gaan, het ons geen probleme 

meer nie.  

4 RUT: Is dit nie genoeg dat hy net as losser sy deel doen nie? 

5 NAOMI:  Nee. As julle trou, kan ek ook verseker wees dat die geslag van 

Elimelek nie hier doodloop nie, want die eerste seun wat gebore 

word, sal beskou word as die nageslag van my en Elimelek.  

6 RUT: Hoe gaan ons Boas sover kry om met my te trou?  

7 NAOMI  (GEHEIMSINNIG):  Ek het 'n plan. Luister nou mooi: In die 

oestyd slaap die boer altyd saam met die arbeiders op die 

lande. Hulle vier fees en terselfdertyd beskerm hulle hulle oes.  

Boas sal vanaand, na die goeie oes, die lekker kos en die baie 

wyn,  in 'n goeie bui wees. Ons moet dit benut. 

8 RUT: Hoe, Moeder Naomi? 

9 NAOMI: Vanaand, as dit donker is, was jy jouself mooi skoon. Jy trek jou 

beste en sagste klere aan. Daardie syerige bokhaarkleed is 

ideaal. En moenie vergeet dat 'n man 'n vrou wat lekker ruik, nie 

kan weerstaan nie. Wag totdat hy klaar geëet en gedrink het en 

kyk waar sy beddegoed is.  
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1 RUT: (ONSEKER) Moeder Naomi, is u seker?  Ek hou nie van die  

"beddegoed" deel van die plan nie. 

2 NAOMI  (STRENG): Rut, jy luister nou na my. Ek ken my eie mense… 

én mansmense. As Boas  gaan lê, gaan jy soontoe en kruip  

  by sy voete in. Net by sy voete, hoor jy. Niks verder nie. Die hitte  

  en die sagtheid van jou liggaam teen sy koue voete, en die geur  

  van die reukolie in die nag, sal die res doen.    

3 RUT  (ONTSTELD): Ek kan nie! Boas was vandag so vriendelik. Sê 

nou hy verag my, of skel my uit en jaag my weg? Ek sal sterf 

van skaamte. 

4 NAOMI:  (BESLIS): Rut, doen jy net wat ek sê. En moenie net by sy voete 

lê nie. Sorg dat hy wakker word as hy reeds slaap. Sorg dat hy 

van jou as begeerlike vrou bewus word, maar moenie jou soos 

'n prostituut gedra nie.  Moenie uitlokkend optree nie. As hy 

wakker is en vra wie jy is, praat jy met hom. Vertel hom alles. Hy 

moet besef dat jy 'n hulpelose vrou in nood is. Maak die 

beskermingsdrang in hom wakker. Jy kán dit mos doen.  Sal jy 

my hiermee vertrou?" 

5 RUT:  (HUIWERIG) J..ja, Moeder. 

6 NAOMI: Nouja, dis netnou donker. Spring aan die werk en kry jouself 

mooi. Ek het nog 'n bietjie reukolie wat Elimelek nog in Moab 

huis toe gebring het.  Ek sal dit vir jou gaan haal.  

7 RUT:  (SAG, BY HAARSELF)  Ek hoop net nie Boas dink ek gedra my 

soos 'n …prostituut nie. En ek hoop Moeder Naomi weet wat sy 

doen.  (OORGANG.) 
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1  RUT: (GIGGEL)  Wie sou ooit kon dink my skoonma kan op hierdie 

stadium nog met sulke plannetjies kom om 'n nuwe skoonseun 

aangekeer te kry? 

2 NAOMI: (ONGEDULDIG) Toe .. toe nou. Moenie net sit nie. Doen wat ek 

sê. 

3 RUT: (LAG SKIELIK HARDOP ) Ek vertrou u, Moeder Naomi. (SY 

LAG WEER.) 

4 NAOMI: En nou?  Lag jy dalk vir my?   

5 RUT: Ja, ek lag – oor my skoonma wat skielik weer lewe gekry het! Ek 

lag van blydskap omdat die ou Moeder Naomi wat ek vroeër leer 

ken en leer liefkry het, terug is!  Ek het nie van die verbitterde 

Mara gehou wat net heeldag in 'n donker huis sit en mor het  

nie.  Ek sou nie na Mara geluister het nie,  maar ek sal doen wat 

Moeder Naomi vir my sê.   (KORT POUSE) 

(MET KLEM) Boas gaan nie net my losser wees nie, maar ook 

die vader van die seun wat u begeer, Moeder Naomi.   

6 NAOMI: Mooi so, Rut. As ons vroue nie na onsself omsien nie, wie sal? 

Die geslag van Elimelek en Naomi sal nie hier doodloop 

nie…Daarvoor sal ons twee sorg. (SY LAG UITBUNDIG) 

7 RUT: (SAG) Ons twee – en die Here, Moeder Naomi. 
 
'N DEEL VAN DIE  MAGNIFICAT  KLINK WEER SAG IN DIE  
 
AGTERGROND OP TERWYL RUT VERDER PRAAT 

8 RUT: Loof die Here, die barmhartige. 
Hy het deur sy arm kragtige dade gedoen: 
Hongeriges het Hy met goeie dinge vervul 
En rykes met leë hande weggestuur. 
Heilig is sy Naam. Ja, Heilig is sy Naam! 
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TONEEL 7:  MUSIEK KRUISDOOF MET STEM VAN LUKAS. 
 

1 LUKAS: En toe, Matteus. Wat het toe gebeur? 

2 MATTEUS: Gelukkig was Boas 'n eerbare man wat Rut nie misbruik het nie. 

3 LUKAS: Hoe seker is jy daarvan? Hy's ook maar net vlees en bloed. 

4 MATTEUS: Net Boas en Rut sal weet wat rêrig daardie nag op die dorsvloer 

gebeur het. (GRINNIK) Maar dit was genoeg om Boas sommer 

die volgende oggend stadspoort toe te laat gaan om die knoop 

voor getuies deurgehak te kry. 

5 LUKAS: 'n Haastige man, lyk dit my.  Wat het by die poort gebeur? 

6 MATTEUS: Daar was 'n eerste losser wat nader familie as Boas was, maar 

hy wou nie met Rut trou nie. Hy het sy lossingsreg prysgegee. 

Net daar het Boas aangekondig dat hy alles wat aan Elimelek 

en Maglon en Kiljon behoort het, van Naomi gaan koop en dat 

hy met Rut gaan trou. 

7 LUKAS: Ja, hierdie deel ken ek. Hulle is toe getroud en Rut het 'n seun in 

die wêreld gebring.  Hy was Obed genoem, die vader van Isai, 

wat die vader Dawid, koning van Israel, was.  

8 MATTEUS: So is Rut, die Moabitiese vrou uit Lot se eerlose nageslag, 

ingesluit in die geslagslyn van Jesus Christus. 

9  LUKAS: Dit laat my nou dink aan wat die apostel Paulus, gedurig op sy 

reise beklemtoon het. Hoeveel keer het ek hom dit nie hoor sê 

nie: Dit maak nie saak of jy Jood of Griek, man of vrou, slaaf of 

vry is nie: in Christus Jesus is ons almal één.  Die sonde het 

verdeeldheid en verskeurdheid gebring. Christus bring genesing 
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en eenheid, want deur geloof in Christus is ons almal kinders 

van één Vader – God. 

1 MATTEUS: Ja, die vroue uit die heidendom in Jesus se voorgeslag dra 

daardie boodskap goed oor. En dit bring ons nou by BATSEBA, 

die vierde vrou oor wie jy wonder.  

2 LUKAS: Ek ken daardie verhaal.  Die lewe van koning Dawid het my so 

aangegryp dat ek dit 'n paar keer in die Septuagint gelees het. 

Maar daar's iets wat my bly pla oor die lewe van Dawid en 

Batseba.  Dawid word  'n man na die hart van God  genoem – 

maar hy het baie lelike dinge in sy lewe gedoen. Ek kon nog nie 

besluit of Dawid 'n skurk of 'n held was nie.   

3 MATTEUS: Dalk was hy iets van albei – soos ons almal maar is. Maar ek 

moet erken dat ek ook baie oor Dawid gewonder het. Hy het 

hom aan gruwelike sondes skuldig gemaak. Hy het met Batseba 

owerspel gepleeg, haar man op die slagveld laat omkom, leuens 

vertel en gedink dat hy sy sondes kan wegsteek – selfs vir die 

alwetende God.  

4 LUKAS: En Batseba was alles wat ek nie in 'n vrou wil sien nie: slinks, 

uitlokkend, 'n vrou wat owerspel en egbreuk gepleeg het, 'n 

ambisieuse vrou wat Dawid op sy sterfbed gemanipuleer het om 

haar seun, Salomo, tot koning te laat kroon.  

5 MATTEUS: En ten spyte van al hierdie dinge, het God juis vir Dawid en 

hierdie Hetitiese vrou van hom, en haar seun, Salomo, ingesluit 

in die voorgeslagte van Christus.   
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1 LUKAS: (PEINSEND) 'n Vreemde God met vreemde weë, hierdie God 

van Israel … 

2 MATTEUS: Lukas, hoe weet ons wat diep in die harte van Dawid en 

Batseba omgegaan het? Wat weet ons van die wroeging, 

skuldgevoelens en berou wat dwarsdeur hulle lewe aan hulle 

geknaag het?  En het jy al regtig mooi nagedink oor hoe swaar 

God hulle gestraf het oor hulle sondes?   

3 LUKAS: Dis waar. Soos wat God deur die profeet Natan aan hulle gesê 

het, so het dit gebeur: die swaard het nooit van hulle huis gewyk 

nie.  

4 MATTEUS: Dit moes erg gewees het. Die vroue in Dawid se gesin is in sy 

eie paleis onteer, sy seuns was gedurig in 'n stryd met mekaar 

en met hulle Pa gewikkel. Selfs toe Dawid op sy sterfbed gelê 

het, het nog 'n seun van hom hom probeer uitoorlê met 'n 

paleisrewolusie. As die Profeet Natan en Batseba nie ingegryp 

het nie, het dit geslaag. 

5 LUKAS: Dit bly vir my vreemd dat God juis hierdie "vrou van Urija", soos 

jy haar in jou geslagslys noem, as stammoeder van Christus 

gekies het. 

6 MATTEUS: Jy weet, ek dink sy was die enigste vrou van Dawid vir wie hy 

regtig lief was. En sy het hom dwarsdeur sy lewe bygestaan. 

Hulle het 'n moeilike lewe gehad… 
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TONEEL 8:   MUSIEKBRUG. 

1 BATSEBA (ONTSTELD): Alweer die profeet Natan?  Waarom laat hierdie 

ou man my nie met rus nie? Wat wil hy nou weer van my hê?  

Ek sidder elke keer as ek hom sien. Het nog altyd net onheil 

voorspel of God's oordeel oor ons kom uitspreek. 

2 NATAN: Ek groet u, moeder van Salomo. Vrede vir u. 

3 BATSEBA: (KORTAF) Vrede vir u, Man van God.   

4 NATAN: U lyk altyd bang en verskrik as u my sien. Waarom die vrees, 

vrou van Urija? 

5 BATSEBA: Man van God, u herinner my elke keer daaraan dat ek die vrou 

van Urija, die Hetiet, was. Nog nooit het u my "vrou van Dawid" 

genoem nie. Sal u my dan nooit vergewe nie? 

6 NATAN: God is die een wat moet vergewe, Batseba, nie ek nie. En Hy 

het julle lank reeds vergewe – vir jou en vir die koning. 

7 BATSEBA: (EMOSIONEEL) Maar waarom, o sê tog vir my waarom wyk die 

swaard dan nooit van hierdie koningshuis nie? As Hy ons 

sondes, wat baie was, vergewe het, waarom hou die ellendes 

dan nie op nie?  

8 NATAN: Julle sondes was groot, vrou van Urija. 

9 BATSEBA: Ek weet. Maar van die dag af waarop ek en Dawid owerspel 

gepleeg het en Urija in die oorlog gesterf het, het alles verkeerd 

geloop. Die swaard van God se oordeel hang gedurig oor ons 

koppe.     

10 NATAN: Het jy dit dan anders verwag? 
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1 BATSEBA: Wat van God se vergifnis, Man van God? Is ons nie genoeg 

gestraf nie? Ons baba is dood.  Amnon het sy halfsuster, Tamar 

verkrag en onteer, Absalom het wraak geneem en Amnon 

vermoor. Later het Absalom probeer om homself koning te 

maak. Burgeroorlog het uitgebreek. Dawid moes vir sy eie seun 

vlug. Joab het die ellende beëindig deur Absalom dood te maak.  

2 NATAN: Ek weet alles van die spanning, twis en tweedrag in hierdie 

paleis.  

3 BATSEBA: En nou hoor ek dat Adonia, nes sy ouer broer Absalom destyds, 

ook aspirasies het om self koning te word en besig is om agteraf 

te konkel. (OORGANG) 

  (WANHOPIG. EMOSIONEEL) Man van God, sê tog vir my: 

Waar gaan dit alles eindig? Gaan God ons dan vir ewig bly straf 

oor ons sondes van jare gelede? 

4 NATAN: God se vergifnis gee vir jou vrede in jou gemoed en maak van 

jou 'n kind van God, Batseba. As God jou vergewe het, is jy 

veilig in sy hande – tot in ewigheid. En God het julle vergewe. 

Maar dit beteken nie dat julle ook sommer die gevolge van julle 

dade vryspring nie. (MET KLEM) Sonde het sy prys, vrou van 

Urija.  En vergifnis is nie goedkoop nie, want God is heilig.  

5 BATSEBA: Ek verstaan nie.  

6 NATAN: Dit lyk my jy begryp nie dat God se vergifnis nie die aardse 

gevolge van jou sondes sommer dadelik vanself ophef nie.  

7 BATSEBA: Wat bedoel u, man van God? 
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1 NATAN: Elke mens moet verantwoordelikheid vir sy eie dade aanvaar. 

Mense wat sondig, moet weet dat hulle, en net hulleself, hier op 

aarde die gevolge van daardie sondes sal moet dra, selfs al het 

God hulle vergewe. En dit is ongelukkig ook waar dat ander 

mense na aan jou ook soms deur die gevolge van jou sondes 

getref word. Dit is wat in die hierdie koningshuis gebeur het. Die 

gevolge van julle sondes het nie net vir julle nie, maar ook julle 

kinders geraak.   

2 BATSEBA: Ai tog. Die prys wat vir sondes betaal word, is duur - veral as jou 

sondes ook jou kinders tref… 

3 NATAN: Maar God se genade oor sy kinders is groot, vrou van Urija. 

Dink bietjie na oor die oorvloed van God se genade oor julle in 

die jare wat verby is. Moenie jou blind staar op die ellendes nie.  

4 BATSEBA: (POUSE) U maak my skaam, Man van God. God se seën en 

genade oor ons was oorvloedig. Daarsonder sou ons nie 

staande kon bly nie. Ek het nie die reg om God te verwyt nie. 

(OORGANG) Maar wat het u vandag hierheen gebring? 

5 NATAN: Dit waarvan u netnou ook melding gemaak het: Adonia, jonger 

broer van Absalom, aspireer nie net om koning te word nie. Hy 

is op hierdie oomblik by die Rogelfontein besig om homself met 

behulp van die priester Abjater, tot koning te laat kroon 

6 BATSEBA (ONTSTELD): Maar dit kan nie. Dit mag nie! Die Here God het 

aan die koning geopenbaar dat my seun, Salomo, na hom 

koning sal word.  Oor wie sy opvolger moet wees, het die koning 

nog nooit getwyfel nie! 
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1 NATAN: Jy's reg. Adonia mag nie koning word nie. (MET KLEM) As jy jou 

eie lewe en die van jou seun, Salomo, wil red, sal jy nou moet 

ingryp, vrou van Urija. Gaan dadelik daardie siekekamer binne 

en vertel vir die koning wat by die Rogelfontein plaasvind. 

Terwyl jy nog met hom praat, sal ek ook ingaan en die saak 

verder voer. 

2 BATSEBA: Dankie dat u kom sê het, Man van God. Die koning is oud en 

siek, maar hy sal iets hieromtrent kan doen – net hy … en God. 

Daaraan twyfel ek nie.  

 WEER EENS WORD 'N DEEL VAN DIE MAGNIFICAT (slegs 

instrumentaal) BAIE SAG OP DIE AGTERGROND GEHOOR, 

TERWYL EERS NATAN, EN DAN BATSEBA  PRAAT: 

3 NATAN: God wat magtig is, het groot dade gedoen. 
Hoogmoediges in hulle eiewaan het Hy uitmekaargejaag; 

 maghebbers het Hy van trone afgeruk en geringes verhoog…. 
 Here van die leërskare:  Heilig is U Naam. 
 
 MUSIEK SPEEL STEEDS SAG OP AGTERGROND 
 
4 BATSEBA: God van genade, ontferm u oor ons.  

Gee tog dat Salomo, my seun, 'n ware Vredevors sal wees.  
Bring U vrede oor sy huis en sy ryk … en ook in sy hart. 
Ek prys u Heilige Naam … en buig voor u wil.  
 

5 NATAN: Dit sal wees soos u gevra het, (MET KLEM) Vrou van Dawid. 

6 BATSEBA (SAG, MAAR JUBELEND): Eindelik! Vir die eerste keer in al die 

jare het die Man van God vergeet dat ek die vrou van Urija was. 

Hy het my uiteindelik as Vrou van Dawid erken. Loof die Here! 

Ag, mag dit die teken van God se genade wees, sodat die 

swaard uiteindelik oor hierdie huis sal wyk. 
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TONEEL 9:  MUSIEK SWEL NOU EFFENS UIT EN KRUISDOOF DAN MET 

STEM VAN MATTEUS.  

1 LUKAS: Jy was reg, Matteus. Wie is ons om te oordeel?  

2 MATTEUS: Jy weet, terwyl ek met hierdie geslagsregister besig was, het die 

woorde van die profeet, Jesaja, by my opgekom: 

3 LUKAS: Alweer een van jou baie profesieë wat jy gedurig aanhaal. 

 4 MATTEUS: Ja, luister net hier: "Hy, die Kneg van die Here, het soos 'n loot 

uit droë grond opgespruit. Hy het geen gestalte of heerlikheid 

gehad, dat ons Hom sou aansien nie, en geen voorkoms dat 

ons hom sou begeer nie…"   Dit is vir my die boodskap wat die 

voorgeslagte van Jesus, maar veral hierdie vroue, tuisbring: 

Jesus is die wortel wat uit droë grond opgespruit het, want 

swakke sondaarmense was volop in sy voorgeslag. Ook dit was 

deel van die Seun van God se vernedering. 

5 LUKAS: (PEINSEND) Deel van sy vernedering? Dit laat my daaraan dink 

dat daar, toe Hy gebore is, nêrens herberg vir Hom was nie. Die 

aarde wat Hom moes ontvang, was liefdeloos, dor en droog van 

al die haat, politieke geweld en oorlogsrumoer. In die 

koningspaleis was daar nie trompetgeskal en 'n 

verwelkomingsfees nie, maar soldate is vanuit die paleis gestuur 

om die Kind van Betlehem te gaan vermoor. 

6 MATTEUS: En in sy plek het die Betlehemskindertjies as eerste martelare 

vir Christus gesterf - 'n Vervulling van dit wat die Here eeue 

gelede deur die profeet Jeremia voorspel het:  
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 MATTEUS SE STEM KRY 'N WEERKLANK OM DIT NA 'N 

PROFETESTEM UIT DIE VERRE VERLEDE TE LAAT KLINK. 

'n Gekerm word op Rama gehoor, 'n gehuil en groot gejammer; 

 Ragel treur oor haar kinders en wil nie getroos word nie 

 omdat hulle nie meer daar is nie. 

1 MATTEUS: (OORGANG. SAAKLIK) Maar wag. Wat sit ons twee hier soos 

'n Joodse rabbi en 'n Griekse wysgeer en filosofeer? Ons het 

nog nie oor MARIA, die moeder van Jesus, gepraat nie.  

2 LUKAS: Ek het darem kort voor haar dood 'n bietjie met haar - en ander 

mense wat haar geken het - gesels. Eintlik het Moeder Maria 

min gesê. Was te siek. Al wat ek weet, is dat haar pad darem 

blykbaar nie so met dorings besaai was as die van die ander 

stammoeders van Jesus nie. Ek verstaan sy was van kleins af 'n 

besondere meisie – die wonderkind van skatryk ouers.  En sy 

was van haar geboorte af met besonder gawes geseën. 

3 MATTEUS:  Wat?  Waar kom jy aan dié stories?   

4 LUKAS: By Salome, die vrou wat Maria in die grot besoek het kort na die 

geboorte van Jesus. 

5 MATTEUS: Lukas, my vriend. Maria was 'n doodgewone meisie wat in 

Nasaret gewoon het aan wie God besondere genade betoon 

het. En nóg haar ouers, nóg Josef, met wie sy getrou het, was 

ryk. Eintlik was Josef en Maria arm. 

6 LUKAS: Hoe seker is jy van jou feite?  
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1 MATTEUS: Die blote feit dat die reinigingsoffer vir Maria, wat Josef en 

Maria veertig dae na Jesus se geboorte moes bring, twee 

duifies was en nie 'n lam en 'n duif nie, sê vir ons dat hulle arm 

was. Die wet het net die heel armstes toegelaat om by hierdie 

ritueel die lam met 'n tweede duif te vervang.     

2 LUKAS: Dis interessant. Ek sal dit onthou en in my evangelie inwerk.   

3 MATTEUS: En as jy dink Maria se pad was nie met dorings besaai nie, sal 

jy weer moet dink. 

4 LUKAS: Waarom? 

5 MATTEUS: Kan jy jou voorstel wat Maria moes deurmaak in die maande 

voor die geboorte van Jesus?  Jy moet onthou dat sy ongetroud 

was, verloof aan Josef, en swanger.  

6 LUKAS: Ja, julle ou volkie is nogal hard op so 'n meisie. 

7 MATTEUS: In Israel word sy as 'n sondares gebrandmerk en as haar 

verloofde vaderskap ontken en nie met haar wil trou nie, word sy 

sommer maklik gestenig. 

8 LUKAS: Ek weet. Maria het my self vertel hoe geskok Josef was toe hy 

agtergekom het dat sy 'n kind verwag. 

 

TONEEL 10: GELUID VAN IEMAND WAT HOUT MET 'N HANDSAAG SAAG 

OF MET 'N HAMER KAP. 

9 JOSEF:   So ja. Ek is bly dat ek hierdie tafeltjie vir Maria kon klaarkry 

voordat sy vandag terugkom. Sy was darem lank weg.  
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1 MARIA: (STEM BUITE - VER VAN MIKROFOON AF) Dankie, Vader 

Sagaria, dat ek so lank by julle kon kuier en dat u my 

teruggebring het. Is u seker u wil nie oorbly nie? 

 'N MANSTEM BROM IETS ONHOORBAARS TERUG.  

2 JOSEF: A..a! Hier's sy nou. 

 'N WAENTJIE SE WIELE KNARS IN DIE GRUIS.   

3 JOSEF: Maria! Eindelik tuis. Welkom terug. Ek het na jou verlang. 

4 MARIA: Ek het ook verlang, Josef. 

5 JOSEF: Jy moes nie so lank by Moeder Elisabet gekuier het nie.  

6 MARIA: Ek het gebly totdat haar kindjie gebore is, Josef. Ek moes net 

daar bly om dit te beleef: die wondergeboorte uit die onvrugbare 

skoot van 'n bejaarde vrou! (POUSE. DROMEND, NAÏEF) So 

sal my Seun se geboorte ook wees: 'n wondergeboorte uit die 

skoot van 'n maagd … soos die engel gesê het … 

7 JOSEF: (ONTHUTS) Wat!  Wat praat jy tog alles, Maria? 

8  MARIA: Dit word tyd dat jy dit ook moet weet, Josef.  Ek verwag 'n baba. 

Ek, Maria, gaan die moeder word van die Verlosser van Israel! 

9 JOSEF:  (ONTSTELD) 'n Baba? Jy, 'n ongetroude meisie van sestien 

jaar verwag 'n baba?  (EMOSIONEEL)  Dis nie waar nie. Maria, 

sê my dis nie waar nie! 

10 MARIA: (KALM) Dit is waar, Josef.  Nog voordat ek na Moeder Elisabet 

toe vertrek het, het 'n engel aan my verskyn en vir my gesê dat 

ek geseënd is onder die vroue, want ek gaan die moeder  word 

van die Verlosser van Israel.  
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1 JOSEF: 'n Mooi storietjie, Maria. Maar wie gaan dit glo? Wie is hy – 

hierdie man wat … wat jou … wat … die pa van hierdie kind is?  

Is dit waarom jy drie maande by Elisabeth gekuier het? 

2  MARIA: Geen man was naby my nie, Josef. Jy moet my glo. 

3 JOSEF: Dink jy regtig ek moet dit glo? (POUSE) Ag Maria, wat het jy 

aangevang? Jy wat so goed opgevoed is, waarom het jy jou laat 

besoedel?  Is ek dan nie goed genoeg nie?  

4 MARIA: Ek is onskuldig, Josef. Ek sê weer: Daar was … geen man naby 

my nie! 

5 JOSEF: Moenie ook nog leuens vertel nie, Maria. Dis erg genoeg soos 

dit is.  Jy is sestien jaar oud. Jy weet goed dat babas nie vanself 

kom nie en nie uit 'n maagd gebore kan word nie. 

6 MARIA: Ek is onskuldig!  Ek is rein!    (SY BEGIN HUIL) 

7 JOSEF: (KORTAF) Huil gaan jou niks help nie, Maria.  Praat die  

 waarheid. Wie was hy?  Waar …hoe het dit …? (WANHOPIG) 

Ag, ek kan dit nie sê nie! Dis te verskriklik. Wat het jy tog 

aangevang, Maria…? 

8 MARIA: (TUSSEN SNIKKE DEUR): Ek sê jou, hierdie kindjie kom van 

God af. 

9 JOSEF:  (KWAAI):  Bly stil! Hoe durf jy iets so godslasterliks sê? Sonde 

kan nooit van God af kom nie. (OORGANG) Waarom hang jou 

hare nie los nie. Waar is jou boetekleed en die as op jou kop?  

 Waarom rou jy nie oor jou sondes nie? 

10 MARIA: Hoe … hoe kan ek rou nadat ek so 'n blye boodskap ontvang 

het?  
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1 JOSEF: (WRANG) Blye boodskap!  Wat kan daar bly wees aan daardie 

boodskap? Bely jou sondes, want hulle is groot,  Maria. 

2 MARIA: Hoe kan ek sondes bely wat ek nie gepleeg het nie? Hoe kan ek 

rou as ek net wil jubel en God wil loof en prys?  (OORGANG) 

Josef, kom saam met my.  Ek wil jou iets wys. 

 VOETSTAPPE (net 'n kort entjie).  VOËLTJIES  SING VROLIK.  

3 MARIA: Hier, net hier by die put wou ek water kom skep toe 'n stem 

skielik vir my gesê het "Ek groet jou, Maria. Ek het goeie nuus 

vir jou. Die Here het groot genade aan jou bewys."   

4 JOSEF: Was dit nou jou "engel"? 

5 MARIA: Ek het niks gesien nie. Ek was skielik bang.  Ek het die kruik 

gelos, die huis in gevlug, die purper materiaal vir die 

tempelvoorhangsel gegryp en daaraan begin werk. Toe staan 

die engel van die Here skielik by my en sê dat ek geseënd is 

onder die vroue, dat ek 'n seun in die wêreld gaan bring wat op 

die troon van ons voorvader, Dawid sal sit … en dat Hy vir ewig 

sal regeer. 

6 JOSEF: Vir ewig. Net God is ewig.  

7 MARIA: Daar is dinge wat ek ook nie verstaan het nie. Ek het vir die 

engel gesê: "Maar hoe is so-iets moontlik? Ek het nog nooit eers 

by 'n man geslaap nie." Maar die engel het gesê: "Moenie jou 

bekommer nie. Die Heilige Gees sal oor jou kom. Die 

Allerhoogste se krag sal 'n Kind in jou verwek. Hierdie Kind wat 

van God af kom, sal die Heilige genoem word, die Seun van 

God. (POUSE)  
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1 MARIA (DRINGEND) Verstaan jy dit, Josef? Ek, Maria, gaan die 

moeder word van die Seun van God.    

2 JOSEF:      (GESKOK) Die moeder van die Seun van God?  (OORGANG) 

 (BARS DRIFTIG UIT): Bly stil!  Hou op! Hoe durf jy? Oor hierdie 

godslastering sal God jou straf! Vrees jy dan nie meer die 

lewende God nie?  

3 MARIA: Ek laster nie. Dis waar. Dis alles waar! 

4 JOSEF:   (VERONTWAARDIG) Ons is nie onbesnedenes wat gode en 

godeseuns aanbid nie. Dis afgodsdiens. Beteken die Shema 

Jisrael dan niks meer vir jou nie?.  

5  MARIA: "Hoor Israel, die Here onse God is die enigste Here…"  

Natuurlik glo ek dit nog steeds! 

6 JOSEF: Wat praat jy dan van God en God se Seun? Die mense sal jou 

stenig as jy jou met sulke godslasterlike leuens probeer 

verontskuldig. 

7 MARIA: (STOTTEREND) Stenig? (POUSE. MET ONTSETTING) Jy's 

reg. As JY my nie eers glo nie, sal niemand anders my glo nie.  

Hulle sal nooit verstaan nie. Josef, beskerm my. Help my!   

8 JOSEF: (KALMER) Ek wil. Maar hoe? (POUSE. GEJAAGD) Jy sal 

stilletjies moet weggaan. Ek sal jou 'n skeibrief gee…  (POUSE)  

9 MARIA: (PANIEKERIG) Moenie my wegstuur nie, Josef. Waarheen sal 

ek gaan? Trou met my!  As jy nie met my trou nie, het ek geen 

beskerming nie. 

10 JOSEF: Bly stil, Maria. Gee my kans om te dink … om 'n plan te maak.  

 (WANHOPIG):  Ag, ek is skoon dom.  (OORGANG) 
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1 JOSEF      (KWAAD) Hoe gaan ons ooit uit hierdie gemors kom? (POUSE) 

Hou op met jou leuens. Erken jou sonde en pleit om vergifnis. 

Dalk sal daar dan genade vir jou wees.  

2 MARIA: (PRAAT SKIELIK VREESLOOS, DUIDELIK EN AFGEMETE): 

 Josef, as ek dit doen, dan sondig ek, want dán vertel ek leuens. 

Dan loën ek God. (POUSE) Ek is nie meer bang nie, want ek 

wéét wat die engel van God vir my gesê het.  (MET KLEM): En 

dit het waar geword – alles het sover waar geword, presies soos 

die engel gesê het.  

3 JOSEF:     Alles? Wat het alles waar geword?  

4 MARIA:   Die engel het ook vir my gesê dat die gryse ou Elisabet wat haar 

lewe lank onvrugbaar was, al ses maande swanger is. En toe hy 

sê:  "Jy sien, niks is vir God onmoontlik nie," het ek skielik 

verstaan: Hierdie twee geboortes is wondergeboortes. Dit kom 

van God af.  Toe ek dit begryp, kon ek sê: "Ek is in die Here se 

hand. Laat alles met my gebeur presies soos u gesê het."  En dit 

wat die engel gesê het, het waar geword, vir Elisabeth en vir my. 

5  JOSEF: 'n Mooi storietjie, Maria, maar min mense gaan dit glo. 

6 MARIA:  (KALM) Glo wat julle wil. Ek gaan my nie langer oor mense 

bekommer nie. Ek vertrou God volkome. Ek laat hierdie saak 

nou in God se hande. 

7 JOSEF: In God se hande?  Hoe jy jou op die Allerhoogste kan beroep, 

begryp ek nie. Ek is jammer, maar ek glo jou ook nie.  
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1  MARIA: Ek sien ek sal jou nooit kan oortuig nie, Josef. Ek laat ook JOU 

nou in God se hande. Ek is moeg gestry en ek is moeg na die 

lang reis. Ek gaan nou slaap  

SY BEWEEG AL PRATENDE WEG VAN DIE MIKROFOON AF. 

Nag, Josef. Mag die Allerhoogste vannag met jou wees, en aan 

jou vrede gee.  

2 JOSEF: (SUG. SAG) Ai, Maria, wat het jy tog aangevang …? 

VOËLSANG KONDIG AAN DAT DIT OGGEND IS.  

VOETSTAPPE OP GRUISGROND KOM TOT STILSTAND. 

3 JOSEF: Maria, is dit jy? Wat sit jy so vroeg in die oggend alleen hier by 

die put?  Ek was bekommerd toe ek jou nêrens kon kry nie. 

4  MARIA: Ek wou net weer 'n bietjie hier kom sit – hier by die put waar die 

engel die eerste keer met my gepraat het.  Ag Josef, as jy tog 

ook net hier was en die engel self kon hoor. 

5 JOSEF: Ek hét, Maria. Hy het laasnag in 'n droom ook aan my verskyn. 

Dis waarom ek jou gesoek het. Ek wéét nou dat alles wat jy 

gesê het, die waarheid is. 

6  MARIA (SAG): O, dankie tog, troue Heer!  

(HARDER, AAN JOSEF)  Ek is so bly, Josef… so bly.  

7  JOSEF: Nie net jy, nie, Maria, maar ook ék het genade ontvang. Ek 

verstaan nou dat God jou én sy Seun aan my sorg toevertrou 

het. Ek moet die aardse vader van daardie Kind wees. Ek weet 

selfs wat sy naam moet wees: JESUS, want dit is Hy wat sy volk 

van hulle sondes sal verlos. So het die engel aan my gesê. 

(POUSE)  Ek sal reël dat ons dadelik trou, Maria. Moenie jou  
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verder bekommer nie. Ek sal julle beskerm en vir julle sorg.   

1. MARIA: O dankie tog, Here. Hoe groot is U? Hoe oneindig U genade oor 

klein, nietige sondaars … soos ek. Hoe kan ek U loof? 

 TERWYL SY VERDER PRAAT, WORD DIE MAGNIFICAT 

GEHOOR. DIE MUSIEK BEGIN SAG EN HAAR STEM IS 

HELDER EN DUIDELIK, MAAR SOOS WAT DIE MUSIEK 

UITSWEL, WORD HAAR STEM GELEIDELIK DOWWER … EN 

DOOF UITEINDELIK UIT.  

 Ek besing die grootheid van die Here, 

 Ek juig oor God, my Verlosser, 

 Omdat Hy na my in my geringheid omgesien het.   

 Kyk, van nou af sal elke nuwe geslag my salig noem, 

 Omdat Hy wat magtig is, groot dinge aan my gedoen het, 

 Heilig is sy Naam! 

 DIE MUSIEK SWEL UIT SODAT DIE WOORDE VAN DIE 

LOFSANG VERDER DUIDELIK GEHOOR KAN WORD, EN 

DOOF DAN UIT. 

EINDE 

 


